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CONVENTION FOR THE SETTLE-
MENT OF CERTAIN OOZmEQHm.
OF LAWS IN CONNECTION WITH

BILLS OF EXCHANGE AND
PROMISSORY NOTES.

Signd at Geneva, June 7, 1930
Entered into force, January 1, 1934

Signed, June 7, 1930

Ratified, July 18, 1932

Instrument of ratification deposited, August 31,
1932

Promulgated, December 26, 1933

Entered into force, January 1, 1934

Tue Presipent OF THE GERMAN REIcH; THE FEDERAL
PrrestpENT OF THE AUsTRIAN REPUBLIC ; HIs Masesry tHE KINg
or THE BELGIANS; THE PRESIDENT oF THE REPUBLIC OF THE UNITED
Startes oF Brazin; THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF COLOMBIA ;

His Masesty ™48 Kin¢ OF DENMARK ; THE PRESIDENT OF THE
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Povisa Repusric, FOR THE FREE Ciry oF DANZIG ; THE PRrE-
SIDENT OF THE REePUBLIC OF Ecuapor; His Masesty THE
KinGg oF Spain ; THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF FINL-
AND ; THE PresipDENT or THE Frencu Repusruic; rne Presi-
DFNT OF THE HeuneNic RerusrLic ; His Serene Hicuness THE
Recent or tur Kineoom oF Huneary; His Masesty THE
Kine oF Iravy; His Masesty tug ENPEROR OF Jaran; Her
Rovar Hicu~ess tue Granp-pyceEss OF Luxemsure; His
Masesry taE Kine oF Norway; Her Masesry tHE QUEEN
or THE NETHERLANDS; THE PRESIDENT OF THE REPUBLIC OF
PerU ; THE PRESIDENT OF THE Porisg RrpusLic; T™ie Presi-
DENT OF THE Porrucuese RepUsLic: His Masesry o King
oF SWEDEN ; THE Swiss FeDpErRarL CouncrL; THE PRESIDENT
oFr THE CzEcHOSLOVAX REPUBLIC; THE PRESIDENTTUR OF THE

Turkiss Repusric; His Masesry tae King oF YucosLavia,

Being desirous of adopting rules to settle oou.ﬁmm_w
conflicts of laws in connection with bhills of exchange
and promissory notes, have appointed as their Pleni-
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potentiaries the following:
The President of the German Reich :
M. Leo Quassowsk: Ministerial Counsellor in the
Reich Ministry of Justice ;
Dr. Erich Ausrecur, Counsellor of Legation in
the Reich Ministry for Foreign Affairs;
Dr. Fritz UrLmany, Judge at the Court of
Berlin.
The Federal President of the Austrvian Republic :
Dr. Guido StroBene, Ministerial Counsellor in
the Federal Ministry of Justice.
His Majesty the King of the Belgians :
Viscount Pourrer, Minister of State, Member
of the House of Representatives;
M. J. v pa Varuke Poussiv, Secretary-General
of the Ministry of Science and Arts.
The President of the Republic of the United States of
Brazil :
M. Deoclecio pe Campos Commercial Attaché
at Rome, formerly Professor in the Faculty of
Law of Para.
The President of the Republic of Colombia :
M. A. José Resrrero, Envoy Extraordinary and
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Minister Plenipotentiary, Permanent Dzlegate
accredited to the League of Nations.
His Majesty the King of Denmark:

M. Axel Hrueer, Ministerial Counsellor in the
Ministry of Commerce and Industry,

M. Valdemar Eiervep, General Manager of the
“ Privatbanken’’, Copenhagen.

The President of the Polish Republic, for the Free City
of Danzig :

M. J6zef Surxowski, Professor at the Univer-
sity of Poznan, Member of the Polish Codifica-
tion Commission.

The President of the Republic of Ecuador :
Dr. Alejandro Gasrent, Vice-Consul at Geneva.

His Majesty the King of Spain:

Dr. Juan Gomez Monxtejo, Head of Section of

the Corps of Jurists in the Ministry of Justice.
The President of the Republic of Finland :

M. Filip Gronvaun, Counsellor of State, Mem-
ber of the Higher Administrative Court at
Helsinki.

The President of the French Republic :
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M. 1. J. Prercsrou, Professor in the Faculty
of Law of Paris.

The President of the Hellenic Republic :

M. R. RAPHAEL,
ited to the
d’Affaires at Berne.

His Serene Highness the Regent of the Kingdom of
Hungary :

Permanent Delegate accred-

League of Nations, Chargé

M. ZoltAn Baranvar, Chargé d’Affaires a. ¢. of
the Hungarian Delegation accredited to the
League of Nations.

His Majesty the King of Italy:

M. Amedeo Gannini, Counsellor of State, Minister
Plenipotentiary.

His Majesty the Emperor of Japan :

M. Morie Omwo,
Minister Plenipotentiary accredited to the

Envoy Extraordinary and

Federal President of the Austrian Republic;
M. Tetsukichi Suimapa, Judge at the “Cour de
Cassation” of Tokio.
Her Royal Highness the Grand-Duchess of Naaﬁxgﬂwu
M. Ch. G. VerMalrg, Consul at Geneva.
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His Majesty the King of Norway :
M. C. Srus HoLmsoe, Barrister-at-Law.
Her Majesty the Queen of the Netherlands :

Dr. W. L. P. A. MouenGraaFr, Professor Emeritus

of the University of Utrecht.
The President of the Republic of Peru :

M. José Maria Barrero, Head of the Perma-
nent Office of Peru accredited to the League
of Nations.

The President of the Polish Republic :

M. Jézef Surxowski, Professor at the TUniver-
sity of Poznan, Member of the Polish Codifi-
cation Commission.

The President of the Portuguese Republic :
Dr. José Cariro Dpa of the
University of Lisbon, Professor in the Faculty

Marra, Rector
of Law, Director of the Bank of Portugal.
His Majesty the King of Sweden:

Baron E. Marxs vox WiURTEMBERG, President of
the Stockholm Court of Appeal, former Minister
for Foreign Affairs;

of the Civil
Legislation Commission, former Minister of
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M. Birger FExcBere, President



HEERRE
FHHCRaHER ERARYEL

Mea =R FaAK NYD™AHAG

i adpgKoDban] XEELKEE
T HE HERRIE @RI N — 5 KEE
Kl
=7 RARS
4 )
[eR 1) KEBRKRE
EEEREcTEHBEEE

(= (m>s" iR Y]

(RYD e RANK

M =1 —XNDY ] BOjES
FHEERHQEEHBEE RIS H~
18 YH &7 W W T

feamtT N E s D IR A

TG RIK L BN HBIRE R MR S NR R
RN R RIEENERENERY =

EREIHP R R B M HE N HEEN B X B~ R

(111 - 8

Justice, former Member of the Supreme Court.
The Swiss Federal Council :

Dr. Max Viscukr, Barrister-at-Law and Notary,
First Secretary of the Swiss Bankers’ Associa-
tion.

The President of the Czechoslovak Republic .

Dr. Karel Hermann-Oravsk¥, Professor at the
University of Prague, President of the Codific-
ation Commission for Commercial Law in the
Ministry of Justice.

The President of the Turkish Republic :

Meuvep Monir Bey, Envoy Extraordinary and
Minister Plenipotentiary accredited to the
Swiss Federal Council.

His Majesty the King of Yugoslavia :

M. Ila Dele-

gate accredited to the League of Nations,

CHOUMENKOVITCH, Permanent
Envoy Extraordinary and Minister Plenipoten-
tiary, accredited to the Swiss Federal Council.

Who, having communicated their full powers,
found in good and due form, have agreed upon the
following provisions:
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Article 1.

The High Contracting Parties mutually undertake
to apply, for the settlement of the conflicts of law herein-
after mentioned, in connection with bills of exchange
and promissory notes, the rules set out in the follow-
ing articles.

Article 2.

The capacity of a person to bind himself by a bill
of exchange or promissory note shall be determined
by his national law. If this national law provides
that the law of another country is competent in the
matter, this latter law shall be applied.

A person who lacks capacity, according to the law
specified in the preceding paragraph, is nevertheless
bound, if his signature has been given in any territory
in which according to the law in force there, he
would have the requisite capacity.

Each of the High Contracting Parties may refuse
to recognise the validity of a contract by means of a
bill of exchange or promissory note entered into by
one of its nationals which would not be deemed valid
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in the territory of the other High Contracting Parties

otherwise than by means of the application of the
preceding paragraph of the present article.

Article 3.

The form of any contract arising out of a Es, of
exchange or promissory note is regulated by the laws
of the territory in which the contract has been
signed.

If, however, the obligations entered into by means
of a bill of exchange or promissory note are not valid
according to the provisions of the preceding paragraph,
but are in conformity with the laws of the territory
in which a subsequent contract has been entered into,
the circumstance that the previous contracts are ir-
regular in form does not invalidate the subsequent
contract.

Each of the Hign Contracting Parties may pre-
scribe that contracts by means of a bill of exchange
and promissory note entered into abroad by one of its
nationals shall be valid in respect of another of its
nationals in its territory, provided that they are in
the form laid down by the national law.
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Article 4.

The effects of the obligations of the acceptor of a
bill of exchange or maker of a promissory note are
determined by the law of the place in which these
instruments are payable.

The effects of the signatures of the other parties
liable on a bill of exchange or promissory note are
determined by the law of the country in which is
situated the place where the signatures were affixed.

Article 5.

The limits of time for the exercise of rights of
recourse shall be determined for all signatories by the

law of the place where the instrument was created.
Article 6.

The question whether there has been an assign-
ment to the holder of the debt which has given rise
to the issue of the instrument is determined by the
law of the place where the instrument was issued.

Article 7.

The question whether acceptance may be res-

@il ] - 84
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tricted to part of the sum or whether the holder is
bound to accept partial payment is governed by the
law of the country in which the bill of exchange is
payable.

The same rule governs the payment of promis-
sory notes,

Article 8.

The form of and the limits of time for protest, as
well as the form of the other measures necessary for
the exercise or preservation of rights concerning bills
of exchange or promissory notes, are regulated by the
laws of the country in which the protest must be
drawn up or the measures in question taken.

Articie 9.

The measures to be taken in case of the loss or
theft of a bill of exchange or promissory note are
determined by the law of the country in which the
bill of exchange or promissory note is payable.

Article 10.
Each of the High Contracting Parties reserves to

| B
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itself the right not to apply the principles of private

international law contained in the present Convention
so far as concerns:
1. An obligation undertaken outside the ter-
ritory of one of the High Contracting Parties,
2. Any law which may be applicable in ac-
cordance with these principles and which is not
a law in force in the territory of any High Con-
tracting Party.

Article 11.

In the territory of each of the High Contracting
Parties the provisions of the present Convention shall
not apply to bills of exchange or promissory notes
already issued at the time of the coming into force
of the present Convention.

Article 12.

The present Convention, the French and English
texts of which shall be equally authentic, shall bear
this day’s date.

It may be signed thereafter until September 6 th,
1930, on behalf of any Member of the League of Na-
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tions or non-Member State.

Article 13.

The present Convention shall be ratified.

The instruments of ratification shall be deposited
before September 1st, 1932, with the Secretary-General
of the League of Nations, who shall forthwith notify
receipt thereof to all the Member of the League of
Nations and to the non-Member States parties to the
present Convention.

Article 14,

As from September 6th, 1930, any Member of the
League of Nations and any non-Member State may
accede thereto.

Such accession shall be effected by a notification
to the Secretary-General of the League of Nations,
such notification to be deposited in the archives of the
Secretariat.

The Secretary-General shall notify such deposit
forthwith to all States which have signed or acceded
to the present Convention. |
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RI-1HE Article 15.

UKD I ETFREXLAEXEEE~NVYE 1 N KEHkETE The present Convention shall not come into force

Hrdm o eHKIENE X R Wnﬁ./:_ﬂﬁAaA % NN until it has been ratified or acceded to on behalf of

@HREIPNIAXLB<LINIRNHRY N seven Members of the League of Nations or non-

WH YD Member States, which shall include three of the Mem-
bers of the League permanently represented on the
Council.

HREH~ND { BRETHE SR R KEER 1 K"y The date of entry into force shall be the ninetieth

BUO~NBEXLE<NKEN R AKS+mma R ¢ D day following the receipt by the Secretary-General of

the League of Nations of the seventh ratification or
accession, in accordance with the first paragraph of
the present article.

EEEEKS (R EXBR-EE I BB YN The Secretary-General of the League of Nations,
REYINEE X AN A RKER IR IRENR 358 when making the notifications provided for in Articles
MLE<RMEBEYN IR AMNIEIIEXK 7 D 13 and 14, shall state in particular that the ratifica-
tions or accessions referred to in the first paragraph
of the present article have been received.

BRHKE Article 1.
R-HE IR I EEERERNEDNXAKE R R 22k Every ratification or accession effected after the
BEM L B A BESEFSZKRINNHEN R m | entry into force of the Convention in accordance with
ANEER+mmm mENERNEHK Article 15 shall take effect on the ninetieth day fol-
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